
Futur isme. . . Marco Micone: Le travail sur la 
langue— Zen and the Computer...Gilles Carie 



Sommaire / 
Sommario/ 
Summary 

Ce numéro / Questo 
numéro / This Issue 3 
Marco M icône: Le travai l 
sur la langue 4 

Fulvio Caccia 
Le Futur isme: 
lavant-garde et 
les masses 6 
Simone Suchet 
Zen and the 
Computer Screen 8 

Marco Fraticelli 

Gilles Carie à Venise 8 

Anna Gural 

My Dinner w i th Susan 11 
Nicola Zavaglia 
Ciao 
Rubriques d'Amitié Québec-
Italie 

LIBRAIRIE ITALIENNE — ITALIAN B O O K S T O R E 

magazine d'intervention 
culturelle publié par les 
éditions Vice Versa enr. 
C.P. 336. Suce. Jean-Talon 
Montréal. H1S 2Z3 

Comité de direction: 
Fulvio Caccia. Gianni Caccia, 
Antonio D'Alfonso. Bruno 
Ramirez. Lamberto 
Tassinari. 

Co l labora t ion : 
Fulvio Caccia, Antonio 
D'Alfonso. Marco Fraticelli, 
Anna Gural. Bruno Ramirez. 
Simone Suchet. Lamberto 
Tassinari. Nicola Zavaglia. 
et l'équipe d'Amitié Québec-
Italie. 

Graphisme 
Gianni Caccia 
Photocomposition et 
photomécanique 
L'Enmieux 845-0281 
Publicité 
Michel Cayla 845-5429 
Impression 
Trans-mag 326-9582 
Distribution 
Diffusion Parallèle 
900 Ontario est 
Montréal. H2L1P4 
Tél.: 525-2513 
Dépôt légal 
Bibliothèque nationale du Québec 
Bibliothèque nationale du Canada 
Quatrième trimestre 1983 
ISSN 0821682-7 
La rédaction est responsable du choix 
des textes qui paraissent dans la revue 
mais les opinions exprimées n'engagent 
que leurs auteurs. 
Couverture: 
Sant'Elia. Boccioni et Marinetti 
en uniforme 

* ' 

gJtRÉAL, Que. H3A 
li? 

> « 

TUTTOLIBRI inc. 
tél.: (514)843-3263 , ^ j 

M SSgeldf coin/cornet Sfc£ï •Y*3' 
o 

M É T R O PEEL. M É T R O McGILL 

LIBRI D'ARTE E ARCHITETTURA. NOVITA' DI 
LETTERATURA E SAQQiSTICA. RIVISTE DI MODA, 

ARREDAMENTO, DESIGPi. GIORNALI E RIVISTE 
ITAL1AMI E INTERNAZIONALI. 

LIVRES D'ART ET D'ARCHITECTURE. NOUVEAUTES 
LITTÉRAIRES ET D'ESSAIS. REVUES DE MODE, 

AMEUBLEMENT ET DESIGN. JOURNAUX ET 
REVUES ITALIENS ET INTERNATIONAUX 

ART AND ARCHITECTURE BOOKS. NEW TITLES IN 
LITERATURE AND ESSAY. FASHION, FURNITURE 

AND DESIGN MAGAZINES. ITALIAN AND 
INTERNATIONAL NEWSPAPERS AND MAGAZINES. 

ABBONAMENTI 
ABONNEMENTS 
SUBSCRIPTIONS 

combte re 
Louise Des ja rd ins . 
Rouges chaudes 
poésie. Le Noroit 1983,77 pages. 

S'inscrivant résolument dans 
la créativité des femmes, Louise 
Desjardins poursui t dans 
Rouges Chaudes et sur le mode 
de l'élégie, cette explorat ion du 
corps, de son corps. .Sa poésie 
est int imiste, prégnante, atten
tive au moindre mouvement du 
moi, au mouvement du sang, à 
la l imite du journa l personnel. 
Ici le formalisme agit de cataly
st in pour dépoui l ler l 'écriture 
du superflu et at teindre l'émo
tion pure, nette.essentielle. «De 
peur d'être seule de peur d'être 
folle paradigme du vide nulle 
part.» 

Face à l ' incommunicabi l i té . 
face à la difficulté d 'être femme, 
Desjardins n'a plus lé choix. 
Elle p longe au plus profond 
d'el le-même au r isque de la 
folie. Cette appropr ia t ion d'el
le-même. la poétesse la com
plète dans son très beau Jou rna l 
du Népal. Dans celte quête brû
lante et passionnée, surgissent 
des villages aux mystérieuses 
sonorités, des images, des 
impressions. «La montagne se 
retire de la ville et exige le pas 
de l'homme et de la femme.» Le 
rythme est lent, ample . L'écri

ture fourmille de sensations 
captées sur le vif. «Sipa Gatft. 
Des artisans au milieu de la 
seule rue du village. Avec des 
rudiments d'outils. Dentelles 
de bois trop fines pour ces 
mains rustres.» L'écrivaine gra
vit à petits pas le chemin vers sa 
coïncidence. Au terme de ce 
voyage ini t ia t ique, elle pourra 
( i m c : «J'ai laissé une trace de 
moi au bout du inonde, je sais 
que j'existe au bout de moi.» 

Fulvio Caccia 

A ' 
Franço is Cha r ron 
Je suis ce que je suis 
Montréal, Les Herbes Rouges 1983 
Journal 

François Char ron est le poète 
le plus prolif ique du Québec. 
J e s u i s c e q u e je suis est. j ecro is , 
son vingtième livre. Chez 
Charron la quan t i t é n ' amoin 
drit pas la qual i té . Au 
contraire. Il nous offre telle
ment de belles pages que nous 
oubl ions vite celles q u i pour
raient déplaire. La prose de ce 
journa l est p le ine de poésie. 

Charron ne se répète jamais . 
Il évolue. De livre en livre, il 
avance. On a l ' impression qu ' i l 
n'écrit que pour capter les 
moments de transformations. 
de ques t ionnements et de solu
tions temporaires. A p r e ayoil 
été l'écrivain parmi les plus 
pol i t iquement engagés de sa 
générat ion, voilà qu ' i l marche 
seul sur la voie d u n e religion à 
la fois personnelle et collective. 

Q u ' o n soit pol i t ique ou reli
gieux dans le doma ine de l'art 
ne signifie pas q u ' o n est pol i t i 
cien ou inst i tut ion. Un h o m m e 
qu i rêve d 'un meilleur avenir 
est forcément pol i t ique et reli
gieux. «Il ne s'agit pas de tirer 
les pensées mais bien de les lais
ser passer. Bien sûr, il faut faire 
des choix. Mais, en dernier lieu. 
il laul aller au-delà des choix. 

Ni difficile, ni facile. Tel est le 
silence de la modernité.» (p. 22) 

Il ne faut surtout pas s'arrête] 
et se complaire dans la suffi
sance. Rien dans notre réalité 
ne nous permet de nous asseoit 
MU un trône d e plais i r éternel. 
«Le vrai danger c'est de rester 
déconcerté, comme ça, devant 
la révélation qui tourne.» (p. 
67) L ' u n i q u e paradis, c'est la 
marche à l 'amour, la marche 
vers la vie. Il n 'y a pas de fin à ce 
long voyage. Il n ' y a q u e d e s ter
minus où Charron descend 
pour nous écrire une carte pos
tale longue i omme un recueil 
de poèmes. 



Celte année François Char
ron s'est mérité le Prix Québec -
Belgique pour l'ensemble de 
son oeuvre. Certains diront 
qu 'un jeune écrivain n'aurait 
jamais dû gagné un tel prix. Je 
ne suis pas de cet avis: la poésie 
n'a pas d'âge. Elle appar t ient à 
tous. En donnan t ce prix a 
François Charron, on a voulu 
prouver que la parole n'était 
p is pleine de toiles d'araignée, 
qu'elle était toujours prête à se 
laisser prendre par les mains de 

ceux qui la veuillent. François 
Charron la voulait et elle est 
allée vers lui. 

Antonio D'Alfonso. 

G i l l e s C y r 
Diminution d'une pièce 
Montréal, Éditions Espacement, 1982 
Poésie. 5.00$ 

Recueil dépouillé, sobre, dis
tant pour tan t facile d'accès; 
c iimme si par tout ce retenu, 
Gilles (AI décrivait paradoxa
lement tout son c\irs ci son 
abondance. Poésie qui peut-
être ne nous parle que par le 
contraire. Chez cet auteur c'est 
le min et non pas l'espace qui 
s'ouvre sur le monde, c'est la 
neige et non pas le soleil qui 
crée la terre. 

Cyr analyse l'existence et la 
prend pour ce Qu'elle n'est pas 
en apparence. Autrement dit, 
pour ce que l'existence repré
sente réellement. Un avance
ment donc. mais aussi un pas 
vers l'éternel retour. Démontrer 
l 'obstacle et le démonter: der
rière le mur on rencontre une 
naissance qu i est en réalité un 
autre mur à surmonter . T o u t 
existe et tout n'existe pas. Ce 
cercle (mystique?) n'en finit pas 
de nous émerveiller, et ne 
c hange absolument pas. Seul le 
regard — la conscience — peut 
changer. «La terre rttut ;. i». 
écrit Cyr, voulant par ceci sou
ligner le fait que la terre est un 
point de départ mais également 
un point d'arrivée. Seul le voya-
gement compte. Le voyage vers 
l'éveil, et là encore faut-il s'en
tendre sur le sens de cet "éveil». 
Jamais ne rencoiitre-l-on la 
••rouir», la «l'oie» vers je ne sais 
quel le vérité. C'est a u contraire 
la prison qu i nous attend à cha
que coin. 

Existence donc comme tra
versée et non pas avoir. Uneévi-
dence comme montagne entre 
deux plans horizontaux (pour 
t i ter le poète). Cyr nous dit le 
repos est fatigue et les lins. 
saluts. 

«Ce qui existe le filus 
loin sur la terre déverse, 

la montagne, les outils 
sont ôtés I ça c'est du froid 
encore, une force sans 
repli.» 

Antonio D'Alfonso. 

Ce numéro 

E
n cette fin d 'année, il s'est abattu sur Montréal, une 
ondée d'événements à caractère italien. Le Musée d'art 
contemporain a organisé avec la collaboration de la 
société Amitié Québec-Italie, une exposit ion sur le 
Design italien des années 80. Cette dernière coordon
nera d'ailleurs une rétrospective Visconti avec la Ciné
mathèque québécoise, alors q u ' a u 5 janvier 1984 
se terminera une intéressante manifestation cons-

sacrée au Mai musical florentin à la maison de la cul ture de 
Côte des Neiges. Vice Versa s'occupe de ce phénomène directe
ment accueillant dans ses pages «Ciao», la publication d'Amitié 
Québec-Italie. Disons tout de suite que la présence de «Ciao» 
dans le magazine n'est pas destinée à e u e un fait éphémère. 
Dorénavant. «Ciao» sera présent dans chaque parut ion avec ses 
nouvelles, ses textes et son calendrier des événements. Deux par
cours distincts qu i ont trouvé un point de convergence. Vice 
Versa, comme vous le savez peut-être, veut être le lieu d'intersec
tion d 'une crit ique, d 'une conscience «transculturelle». Il veut 
s'engager dans un travail plus ample, c hen liant à recueillir des 
voix provenant d'autres pays, de contextes différents. Le point 
de ralliement trouvé avec AQI appart ient à ce projet: nous le 
trouvons utile et intéressant pour des raisons qu i sont évidentes. 
Pr imo, l'intérêt réciproque envers tout ce qui favorise le contact 
entre les deux cultures italienne et québécoise; secundo, le fait 
q u ' u n e partie de nos lecteurs appart ient à la même aire touchée 
pal AQI: une aire vaste plus qu 'on le pense, riche et mobile de 
thèmes, d'idées,,de faits que le magazine veut affronter. 

Venons-en à ce numéro . 

Vous trouvère/ un.e entrevue ave» Marco Micone, l 'auteur 
dramat ique dont les pièces ont été mises en scène- cet teanm 
La Licorne. FulvioCaccia aborde avec lui le thème brûlant de la 
langue dans ses plus subtiles implicat ions socio-politiques et 
artistiques. Une autre entrevue à souligner: celle d 'Anna Curai 
a\ i c Gilles Carie qui discutent des problèmes que le cinéaste et 
It i méma québécois et canadien ang lophone se trouvent à 
devoir affronter lorsqu'i ls se présentent sur la scène internatio
nale. L'article de Marco Fralicelli nous introduit dans le monde 
encore mystérieux et fascinant de l 'ordinateur et de son rappor t 
ave» la poésie dépouil lée du haiku japonais . S imone Suchet 
parle du Futurisme, le mouvement littéraire et ar t is t ique italien 
du début du siècle qui a marqué si profondément le développe
ment de la culture occidentale. Il n 'y a q u ' à pensera l ' influence 
du mouvement de Marinetti sur le groupe poét ique 63 auquel 
ont appar tenu des gens comme Umberto Bro, Alberto Arbasino 
Edoardo Sanguineû, Nanni Balestrini. 

Nicola Zavaglia a rencontré lors d 'un souper «memora
ble», l 'omniprésente Susan Son tag, part icipante attentive du 
dernier festival du nouveau cinéma de Montréal. Enfin Antonio 
D'Alfonso nous parle du dernier livre de François Charron q u i 
a déclenché récemment une p o l é m i q u e a u sein de l 'intelligent-
zia québécoise. El puis , une chose que l'on ne voit pas. mais qu i 
nous procure beaucoup de plaisir et de fierté: l 'obtention d 'un 
prix au récent concours de Graphisme-Québec. Notre magazine 
et en premier lieu le graphis te qu i l'a créé, Gianni Caccia, a été 
primé seul, ex-aequo avec Forces de l 'Hydro-Québec. comme le 
meilleur magazine pour la couverture et l ' intérieur. Nous pou
vons vous assurer q u e nous ne nous reposerons pas sur nos 
lam iers! 

Questo numéro 
n questo score io di 1983 su Montréal si èabba t tu ta un 'onda 
di cose italiane. Italia al Musée d'Art Contemporain che 
cou la collaboiazione di Amitié Québec- Italie, ha organiz-
zato un'esposizione sul Design i tal ianodegli anni '80. Sem-
pre A.Q.I. cura assieme alla Cinémathèque una retrospei-
tiva di films di Luch ino Visconti e, il 5 gennaio chiude-
là le porte un' intéressante esposizrone dedicata al 
Maggio Musicale Fiorentino allestita in una Maison de la 

Cul ture . Queste. tre fra le manifestazioni di maggior rilievo. 
Vice Versa si occupa di questo fenomeno nel modo più diretto: 
accogliendo tra le sue pagine «Ciao», la pubblicazione curata 
dall 'Associazione Amitié Québec-Italie. Diciamo subito che la 
presenza di «Ciao» sulla rivista non è destinata ad essere un 
avvenimento effimero. D'ora in avanti infatti «Ciao» sarà pré
sente ad ogni uscita di Vice Versa con le sue notizie, i suoi tesii. i 
suoi calendar i di awen imen t i . Due percorsi distinti ma che 
haniKi trovato un p u n t o di convergenza. Vice Versa, corne i let
ton dei nostri due numer i precedenti sanno, si propone e si 
vuole luogo di incontro. di critica, di conoscenza «transcultu-
rale». Vuole impegnarsi insomnia in un lavoro p iù ampio , 
inteinazionale, tentando di raccogliere voci provenienti daa l t r i 
paesi. da situazioni diverse. Il p u n t o di incontro trovato cou 
Amitié Québec-Italie appar t iene a questo progetto: noi lo 
vediamo utile e intéressante per ragioni che ci sembrano evi-
denti . Primo, l'intéresse reciproco verso tu t toc io che favoriséeil 
i i iniaiio IKI le due cul ture i tal iana e québécoise; secondo, il 

fatto che una parte dei nostri lettori appart iene alla stessaarea 
toccata da AQI: un'area vasta, crediamo. più di quanto non 
sembri, ricca e mobile, nella quale si muovono terni, problemi. 
fatti che la rivista vuole affrontare. 

Veniamo a questo numéro. 

Vi troverete un'intervista a Marco Micone. l ' autoredi lea-
tro, di cui la rivista si è già occupata e i cui drammi sono andati 
in scena a La Licorne, u n o lo scorso marzo, l 'altro questo roese 
di dicembre. Fulvio Caccia affronta con lui il tema cruciale 
délia l ingua ne l l e suep iù sottili implicazioni art ist icheesocio-
polit iche. Altro incontro di rilievo quel lo di Anna Gural con 
Gilles Carie, inua t tenu to su terni e problemi che il regista e il 
cinema québécois e canadese anglofono si trovano a dover 
affrontare q u a n d o si presentano sulla scena internazionale. 
L'art icolo di Marco Fraticelli introduce molli di noi nel mondo 
ancora misterioso e affascinante del computer e del suo connu-
bio con la poesia essenziale de l l 'Haiku . Simone Suchet parla 
del Futur ismo. il movimento le t terar ioear t is t icoi ia l ianodegl i 
inizi del secolo che ha segnatoprofondamente Ipsi i luppo délia 
cultura occidentale. Basti pensare, in Italia, all influenza del 
futurismo marinet t iano sulle poetiche del G r u p p o '63, una for-
mazione di critic i e scrittori cui h a n n o a p p a n e n u i o personaggi 
come Umberto Eco, Alberto Arbasino. Edoardo Sanguined, 
Nanni Balestrini. 

Nicola Zavaglia ha incontrato in tin suo particolare «My 
Dinner with...», la onnipresente (nella cultura americana) 
Susan Son tag. attenta e interessata spettatrice a l l ' i i lnmo Festi
val du Nouveau Cinéma di Montréal. Infine Antonio D'Alfon
so ci parla del l ib rodi François Charron che ha scatenatorecen-
temente un icasû» aH'interno deH'intellighenzia québécoise. E 
poi. una cosa che non si vede, ma che ci ha proe urato lanto pia-
cere. solleticando certo il nostro orgOgUo: la premiazione di 
ViceVersa nel récente concorso Graphisme-Québec. La nostra 
rivista e in prima persona il graficoche l 'hacreata Gianni Cac
cia. è stata menzionata sola, insiemea Forces(d'l Ivdro-Québec) 
corne la migliorc p e r c o p e r t i n a e i m p a g i i i i / i n u . in unacatego-
ria nella quale non è stato assegnato alcun altro premio. Vi pos-
siamo assicurare pero che non riposeremo sugli allori! 

This issue 
anv Italian events have been taking place in Mon
treal lately. T h e Musée d'art contemporain in col- s 

laboration with Amitié Québec-Italie has organi
zed an exhibit ion on Italian design of the 80's; a 
retrospective of Luch ino Visconti 's films is being 
presented by the Cinémathèque québécoise and 
Amitié Québec-Italie; and an interesting exposi

tion on the Florentine «Maggio MusicaiV»has just 
ended. 

Vice Versa will be covering these activities by dedicat ing a 
space to «Ciao». the newsletter published by Amitié Québec-
Italie. T h e publication of « C i a o ' s articles, reviews and calen
dar p rogramme will be a regular feature in each issue of Vice 
Versa — two different approaches which, however, have found 
an afea of convergence. As our readers have discovered. Vice 
Versa is engaged in a «transeultural» exchange of culture. 
reflections and experiences which seeks to involve a wider inter
national area bv gathering experiences from other countries. 
other si tuations. T h e newly-found 'affinity with Amitié Qué
bec-Italie is part of this project and appears useful and interest
ing for obvious reasons. First, the reciprocal interest in activi
ties which favor communica t ion between the Italian and Qué
bécois cul ture and secondly, the fact that many readers of Vice 
Versa belong to an area served by AQI — an area which we feel is 
important and in evolution and which holds problems, events 
and themes that Vice Versa wishes to deal with. 

In this issue the playwright Marco Micone discusses with 
Fulvio Caccia the subtle artistic and socio-cultural implica
tions of language. 

Gilles Carle in an interview with Anna Gural describes the 
problems which a director and the Québécois and Canadian 
c inema must deal with at an internat ional level. Marco Frati
celli in his article introduces us to the fascinating and yet myste
rious computer world and its association with Haiku poetry. 
Simone Suchet writes on Futurism, the Italian literary and 
artistic movement of the early twentieth-century which had a 
profound impact on the development of western culture. 
Nicola Zavaglia in his article «My Dinner with» describes his 
meeting with the American writer Susan Somas Antonio D'Al
fonso writes about François Charron who created an uproar 
within the Québécois intellighenzia 

Vie c Versa also holds somethingelse which is not apparent 
but which tickled our pride and gave us much pleasure: Vice 
Versa a long with Gianni Caccia. its graphic creator, received an 
honorable ment ion for best cover and design at the recent Gra
phisme Québec contest and in a category which did not receive 
in\ award. We wish to assure you though that we will not rest 

on our laurels. O 


